
(2002/C 309 E/256) SKRIFTLIG FORESPØRGSEL E-2325/02

af Daniel Varela Suanzes-Carpegna (PPE-DE) til Kommissionen

(26. juli 2002)

Om: Lige adgang til fiskeressourcerne for alle medlemsstater

Kommissær Franz Fischler lod i sin besvarelse af spørgsmål H-047/02 (1) i spørgetimen under møde-
perioden i juli i Strasbourg den 2. juli 2002 forstå, at der for alle medlemsstater � herunder Spanien og
Portugal � ville gælde samme love og samme principper for fastsættelsen af de samlede tilladte
fangstmængder og kvoter, samt for adgangen til EF-farvandene.

Kan Kommissionen oplyse, om dette betyder, at såvel Portugal som Spanien fra 1. januar 2003 vil få fri
adgang til fiskeressourcerne i EF-farvandene på samme vilkår som de øvrige medlemsstater og således uden
nogen form for forskelsbehandling?

(1) Mundtligt svar af 2.7.2002.

Svar afgivet på Kommissionens vegne af Franz Fischler

(3. september 2002)

Udløbet af den overgangsperiode, der blev fastlagt i tiltrædelsesakten af 1985, betyder med virkning fra
den 1. januar 2003,

� at fiskerfartøjer fra medlemsstater, som har været udelukket fra visse EF-farvande, f.eks. Nordsøen, vil
have fri adgang til disse farvande,

� at sådanne fartøjer kan fiske efter arter, der ikke er omfattet af fangstbegrænsninger eller kvoter under
den fælles fiskeripolitik,

� at Fællesskabet ved tildelingen af nye fiskerimuligheder i disse farvande (dvs. som ikke allerede er
tildelt) vil træffe afgørelse herom under hensyn til alle medlemsstaters interesse i overensstemmelse
med artikel 8, stk. 4, nr. iii), i Rådets forordning (EØF) nr. 3760/92 af 20. december 1992 om en
fællesskabsordning for fiskeri og akvakultur (1).

(1) EFT L 389 af 31.12.1992.

(2002/C 309 E/257) SKRIFTLIG FORESPØRGSEL E-2337/02

af Glyn Ford (PSE) til Kommissionen

(26. juli 2002)

Om: Cirkusdyr

Selve karakteren af omrejsende cirkusser og menagerier gør, at der aldrig kan indrettes ordentlige bure til
dyrene og områder, hvor de kan bevæge sig frit, og lovgivningen kan ikke definere passende vilkår. Er
Kommissionen enig i, at det ville være meget lettere, hvis der indførtes et fuldstændigt forbud mod brug af
dresserede dyr i cirkusser, og at det desuden ville være meget lettere at kontrollere, om et sådant forbud
blev efterlevet? På kort sigt betyder dette måske, at nogle dyr må skænkes til reservater, eller at de endog
må aflives. På lang sigt ville der ikke længere være to (eller tre) forskellige standarder i lovgivningerne om
dyrs velfærd med et sæt standarder for kæledyr, et andet for husdyr og endnu et for dresserede dyr.
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